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quem trabalhaste, tens contratantes

desde tua mocidade : cada qual irá

vagueando por seu caminho; ningu

em te salvará.

CAPITULO XLVIII.

OUVI isto, casa de Jacob, que vos

chamais do nome de Israel, e sa-

histes das aguas de Juda : que jurais

pelo nome de Jehovah, e fazeis men

ção do Deos de IsraeL porem não em

verdade, nem em justiça.

2 E até da santa cidade se nomeão,

e estribão sobre o Deos de Israel : Je

hovah dos exercitos he seu nome.

3 As cousas passadas ja desd 'então

denunciei, e procedérão de minha bo

ca, e eu as fiz ouvir : apresuradamen-

te as fiz, e viérão.

4 Porque eu sabia que eras duro, e

tua cervice nervo de ferro, e tua testa

de bronze.

5 Porisso te o denunciei, desde então,

e te o fiz ouvir antes que viesse; para

que porventura não dissesses; meu

idolo fez estas cousas, ou minha ima-

item de vulto, ou minha imagem de

fundição as mandou.

6 Já o tens ouvido, attenta bem pa

ra tudo isto ; porventura assim vosou-

tros o não denunciaréis 1 desd'agora

te faço ouvir cousas novas, e ocultas,

eque nunca soubeste.

7 Agora forão criadas, e não desd'en-

tão, e antes deste dia não as ouviste :

para que porventura não digas; eis

que ia eu as sabia.

8 Nem tu as ouviste, nem tu as sou

beste, nem tam pouco desd'então teu

ouvido foi aberto : porque eu sabia,

que aleivosissimamente te averias, e

que foste chamado prevaricador desdo

ventre.

9 Por amor de meu nome dilatarei

minha ira, e por amor de meu louvor

me refrearei para comtigo : para que

te não venha a cortar.

10 Eis que ja te purifiquei, porem

não como a prata : escolhi-te na for

nalha de afflição.

1 1 Por amor de mim, por amor de

mim o farei; porque como seria profa

nado meu nome 1 e minha honra não a

darei a outrem.

12 Dá-me ouvidos, ó Jacob, e tu ó

Israel, meu chamado: eu sou o mes

mo, eu o primeiro, eu tambem o der

radeiro.

13 Tambem minha mão fundou a

terra, e minha dextra medio os ceos

a palmos : em os chamando eu, logo

aparecem juntos.

14 Ajuntai-vos todos vosoutros, e ou

vi, quem ha dentre elles, que annun-

ciasse estas cousas ? Jehovah o amou,

e executará sua vontade contra Baby-

lonia, e seu braço será contra os Chal-

deos.

15 Eu, eu o tenho dito, tambem ja

eu o chamei : e o farei vir, e será

prosperado em seu caminho.

16 Achegai-vosamim, ouvi isto ; não

fallei em oculto desdo principio, mas

desdo tempo que aquillo se fez, eu es

tava ali : e agora o Senhor Jehovah

me enviou, e seu Espirito.

17 Assim diz Jehovah teu Redemp-

tor, o Santo de Israel : eu sou Jeho

vah teu Deos, que te ensina o que he

util, c te guia pelo caminho, que deves

andar.

18 Ah se déras ouvidos a meus man

damentos! então seria tua paz como

rio, e tua justiça como as ondas do

mar.

19 Tambem tua semente seria como

a area, e os que procedem de tuas

entranhas, como as pedrezinhas del

ia : cujo nome nunca seria cortado,

nem destruido de minha face.

20 Saht de Babylonia, fogi d'entre os

Chakleos ; o denunciai-com voz de ju

bilo, fazei ouvir isso, c o levai-ate o

fim da terra: dizei ; Jehovah redimio

a seu servo Jacob.

21 E não tinhão sede, quando os le

vava pelos desertos; fez lhes correr

agua da rocha : e fendendo elle as ro

chas, as aguas manavão delias.

22 Porem os impios não tem paz,

disse Jehovah.

CAPITULO XLIX.

OUVI-me ilhas, e escutai vós povos

de lon.je : Jehovah me chamou

desd'o ventre, desd'as entranhas de

minha mai fez menção de meu nome.

2 E fez minha boca como huma es
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pada aguda, com sombra de sua m&o

me cobrio : e me poz por frecha lim

pa, e. me escondeo em sua aljava.

3 E mo disse ; meu servo es tu : «

Israel aquelle, por quem hei de ser

glorificado.

4 Porem eu disse ; debalde tenho

trabalhado, inutil e vãmente gastei

minhas forças : todavia meu direito es

tá perante Jehovah, e o meu salario

perante meu Deos.

5 E agora diz Jehovah, que me for

mou desd'o ventre para si por servo,

que lhe tornasse a Jacob ; porem Is

rael não se deixará ajuntar : com tu

do em os olhos de Jehovah serei glo

rificado, e meu Deos será minha for

ça.

6 Disse mais; pouco he, que sejas

meu servo, para restaurares as tribus

de Jacob, e tornares a trazer os guar

dados em Israel : tambem te dei pa

ra luz das gentes, para seres minha

salvação até o cabo da terra.

7 Assim diz Jehovah o Redemptor

de Israel, seu Santo, a a alma despre

zada, ao que a gente abomina, ao ser

vo dos que dominão ; Reis o verão, e

se levantarão, tambem Principes, e a

ti se inclinarão: por amor de Jeho

vah, que he fiel, e do Santo de Israel,

que te elegeo.

8 Assim diz Jehovah; em tempo do

agrado te ouvi, e no dia da salvação te

ajudei : e te guardarei, e te darei por

alliança do povo, para restaurares a

terra, para fazer possuir em herança

as herdades assoladas.

9 Para dizeres aos presos, Sahi ; e

aos que estão em trevas, aparecei :

pastarão nos caminhos, e em todos lu

gares altos haverá seu pasto.

10 Nunca terão fome nem sede, nem

a calma, nem o sol os affligirá : por

que o que se compadece delles ; os

guiara, e os levará mansamente aos

mananciaes das aguas,

11 E tornarei a todos meus montes

em caminho : e minhas veredas se

rão levantadas.

12 Eis que estes virão de longe: e

eis que aquelles do Norte, e do Occi-

dente, e aquelloutros da terra Sinim.

13 Jubilai ó ceos, e alegra-te tu ter

ra, e vos montes estalai com júbilos :

porque ja Jehovah consolou a seo

povo, e de seus afliictos se compade

cerá.

14 Porem Sião diz: ia me desampa

rou Jehovah : e o Senhor se esqueeeo

de mim.

15 Porventura pode-se huma mul

her tanto esquecer de seu JUko que

cria, que se não compadeça do filho de

seu ventre ? ora ainda que estas se

esquecessem delles com tudo eu me

não esquecerei de ti.

16 Eis que em ambas as palmas de

minhas mãos te tenho impressa : teas

muros estão continuamente perante

mim.

17 Teus filhos apresuradamente vi

rão : porem teus destruidores e teas

assoladores se sahirão de ti.

18 Levanta teus olhos ao redor, e

olha ; todos estes que se ajuntão, vem

a ti : vivo eu, diz Jehovah, que de

todos estes te vestirás, como de orna

mento, e re cingiras delles. como noiva.

19 Porque em teus desertos e em teas

lugares solitarios, e em tua terra des

truida, agora te verás apertada da

moradores, e os que te devoravão, se

apartarão longe de ti.

20 E ainda até os filhos de tua or

fandade dirão a teus ouvidos : mui

estreito he para mim este lugar, apar-

ta-te de mim, para que possa habitar

nelle.

21 E diras em teu coração: quem a

estes me gerou 1 pois eu estava des-

tilhada e solitaria : entrára em cativei

ro, e me retirára ; pois quem me criou

a estes? eis que eu só fui deixada de

resto 1 e estes aonde estavão ?

22 Assim diz Senhor Jehovah ; eis

que levantarei minha mão a as gentes,

e aos povos arvorarei minha bandeira:

então trarão teus filhos nos bracos, e

tuas filhas serão levadas sobre os hora-

bros.

23 E Reis serão teus Aios, e suas

Princesas tuas amas ; a ti se inclina

rão com o rosto em terra, e lamberáo

o pó de teus pés : e saberás que w

sou Jehovah ; que os que se atem a

mim, não serão confundidos.

24 Porventura se tiraria a presa ao

valente ? ou os presos de hum luito

escapai ião !
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25 Porem assim diz Jehovah ; Si,

que os presos se tirarão ao valente, e

a presa do tiranno escapará : porque

eu contenderei com teus contende-

dores. e a teus filhos eu redimirei.

26 É sustentarei a teus oppressores

com sua propria carne, e com seu pro

prio sangue se emborracharão, como

com mosto : e toda carne saberá, que

eu sou Jehovah teu Salvador, e teu

Redemptor, o Possante de Jacob.

CAPITULO L.

ASSIM diz Jehovah ; que he da car

ta de desquite de vossa mai, com

que eu a despedi ? ou quem ha de me

ãs acredores, a quem eu vos tenha

vendido? eis que por vossas malda

des fostes vendidos, é por vossas pre

varicações vossa mai foi despedida.

2 Porque razão vim eu. e ninguem

appareceo? chamei, e mnguem res-

pondeo ? porventura tanto se encolheo

minha mão, que já não possa redimir?

ou não ha mais força em mim para li

vrar? eis que com minha reprensão

faço secar o mar, torno os rios em de

serto, até que fedem seus peixes, por

quanto não tem agua, e morrem de

sede.

3 Eu visto aos ceos de negridão : e

ponho hum saco para sua cubertura.

4 O Senhor Jehovah me deu lingoa

de letrados, para que saiba fallar a seu

tempo numa boa palavra com o cansa

do: desperta-nu todas as manhãs,

despertu-me o ouvido para que ouça,

como aquelles que aprendem.

5 O Senhor Jehovah me abrio os

ouvidos, e eu não sou rebelde: não

me retiro a tras.

6 Minhas costas dou aos que me fe

rem, e minhas faces aos que me arran

cão os cabellos : não escondo minha

face de opprobrios e de escarros.

7 Porque o Senhor Jehovah me aju

da, pelo que me não confundo: por

isso puz meu rosto como seixo, porque

sei que não serei confundido.

8 Perto esta o que me justifica, quem

contenderá comigo ? compareçamos

juntamente : quem tem causa alguma

contra mim? venha-se a ter comigo.

• Eis que o Senhor Jehovah me aju

da, quem he o que me condenará?

eis que todos elles como vestidos se

envelhecerão, e a traça os comerá.

10 Quem ha entre vosoutros, que te

ma a Jehovah, e ouça a voz de seu

servo ? quando andar em trevas, e não

tiver luz nenhuma, confie no nome de

Jehovah, e estribe sobre seu Beos.

11 Eis que todos os que acendeis

fogo, e vos cingis com faiscas : andai

entre as lavaredas de vosso fogo, e en

tre as faiscas que encendestes : isto

vos vem de minna mão, e em tormen

tos jazeréis.

CAPITULO LI.

OUVI-me vós os que seguis justiça,

os que buscais a Jehovah : olhai

para a rocha, d'onde fostes cortados, e

para a caverna do poço, d'onde fostes

cavados.

2 Olhai para Abraham vosso Pai,e

para Sara que vos pario : porque sen

do elle só o chamei, e o abençoei e o

multipliquei.

3 Porque Jehovah consolará a Sião ;

consolará a todos seus lugares deser

tos, e fará a seu deserto como a Eden,

e a sua solidão como o jardim de Jk-

hovah : gozo e alegria se achará nella,

acção de graças, e voz de melodia.

4 Estai me attento povo meu, e gen

te minha inclinai os ouvidos a mim :

porque Lei sahirã de mim, e meu jui

zo farei repousar para luz dos povos.

5 Perto está minha justiça, vem sa-

hindo minha salvação, e meus braços,

julgarão aos povos : a mim as ilhas

me aguardarão, e em meu braço es

perarão.

6 Levantai vossos olhos aos ceos, e

olhai para a terra abaixo ;, porque os

ceos desaparecerão como fumo, e a

terra se envelhecerá como vestido, e

seus moradores morrerão semelhante

mente : porem minha salvação dura

rá para sempre, e minha justiça não

será quebrantada.

7 Ouvi-me vós que conheceis a jus

tiça, vós povo em cujo coração está

minha Lei: não temais o opprobrio

de homens, nem vos turbeis por suas

injurias.

8 Porque a traça os roerá como a


